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	Ændringsforslag til et udkast til retsakt

	Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst slettes eller overstreges. 
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, ikke markeret.






INDHOLD
Side
FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING	5
BEGRUNDELSE	46
BILAG: ENHEDER ELLER PERSONER, SOM ORDFØREREN HAR MODTAGET INPUT FRA	49

[bookmark: _Toc191638965]

FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING
om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om styrkelse af politisamarbejdet i forbindelse med forebyggelse, opdagelse og efterforskning af smugling af migranter og menneskehandel og om forøgelse af Europols støtte til forebyggelse og bekæmpelse af disse former for kriminalitet og om ændring af forordning (EU) 2016/794
(COM(2023)0754 – C9‑0431/2023 – 2023/0438(COD))
(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)
Europa-Parlamentet,
–	der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2023)0754),
–	der henviser til artikel 294, stk. 2, artikel 85, stk. 1, artikel 87, stk. 2, og artikel 88, stk. 2, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C9‑0431/2023),
–	der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,
–	der henviser til budgetmæssig vurdering fra Budgetudvalget,
–	der henviser til den begrundede udtalelse, som inden for rammerne af protokol nr. 2 om anvendelse af nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet er blevet forelagt af den svenske Riksdag, om at udkastet til lovgivningsmæssig retsakt ikke overholder nærhedsprincippet,
–	der henviser til udtalelse af 10. juli 2024 fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg[footnoteRef:1], [1:  EUT C, C/2024/6024, 23.10.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6024/oj.] 

–	der henviser til forretningsordenens artikel 60 og 58,

–	der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender (A10‑0000/2025),
1.	vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;
2.	anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag; 
3.	pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til de nationale parlamenter.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Titel</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Forslag til
	Forslag til

	EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING
	EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING

	om styrkelse af politisamarbejdet i forbindelse med forebyggelse, opdagelse og efterforskning af smugling af migranter og menneskehandel og om forøgelse af Europols støtte til forebyggelse og bekæmpelse af disse former for kriminalitet og om ændring af forordning (EU) 2016/794
	om ændring af forordning (EU) 2016/794 for så vidt angår forøgelse af Europols støtte og styrkelse af politisamarbejdet med henblik på forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	For at støtte dets strategiske analyse vedrørende forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel bør Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling i forbindelse med strategiske opgaver være støttet af en samarbejdsramme bestående af Europolpersonale og inddrage repræsentanter for Kommissionen, medlemsstaternes specialiserede tjenester, Den Europæiske Unions Agentur for Strafferetligt Samarbejde (Eurojust) og Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning. Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling bør mindst to gange om året afholde et møde med deltagelse af de enheder, der er repræsenteret i centret, for at sikre en effektiv styring og koordinering på EU-plan. For at centret skal kunne udføre sine opgaver, bør Europols andre relevante interne strukturer yde centret al den nødvendige støtte. For at Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling skal være så virkningsfuldt som muligt, bør Europol navnlig kunne indbyde de vigtigste aktører i den europæiske tværfaglige platform mod kriminalitetstrusler (EMPACT) samt, når det er nødvendigt, andre relevante EU-organer eller -agenturer.
	udgår
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</Amend>
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<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Med henblik på at styrke den operationelle og tekniske støtte til forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel bør Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling inddrage repræsentanter for medlemsstaternes specialiserede tjenester, Eurojust og Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning for at sikre en effektiv, rettidig og systematisk koordinering og udveksling af oplysninger om bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel på EU-plan og derved sikre et stærkere samarbejde mellem myndighederne inden for deres respektive beføjelser og med medlemsstaterne. Faste repræsentanter for Eurojust og Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning bør udpeges med henblik herpå.
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</Amend>
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7b)	For at maksimere effektiviteten af Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling bør Europol kunne opfordre andre deltagere til at deltage i gennemførelsen af Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmuglings aktiviteter. Dette kan navnlig omfatte Kommissionen og de vigtigste aktører i den europæiske tværfaglige platform mod kriminalitetstrusler (EMPACT) samt andre relevante EU-organer eller -agenturer i forbindelse med aktiviteter, der falder inden for deres beføjelser. Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling bør også kunne samarbejde med Tjenesten for EU's Optræden Udadtil og missioner og operationer inden for rammerne af den fælles sikkerheds- og forsvarspolitik, hvor det er hensigtsmæssigt og relevant, i overensstemmelse med deres respektive mandater og beføjelser samt Europols mandat. Europol bør sikre, at Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling har tilstrækkelige ressourcer til at udføre sine opgaver, og at andre relevante interne strukturer i Europol yder centret al den nødvendige støtte.
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<Article>Betragtning 7 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7c)	For at sikre, at Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmuglings opgaver og forvaltning bevarer en tilstrækkelig grad af fleksibilitet, bør bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør have beføjelse til at vedtage gennemførelsesbestemmelser, herunder i forbindelse med de typer af operationelle og strategiske opgaver, der skal udføres, og ordningen for deltagelse af repræsentanter og indbudte deltagere. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Recital 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	Med henblik på at styrke den operationelle og tekniske støtte til forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel bør Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling i forbindelse med operationelle opgaver inddrage forbindelsesofficerer fra medlemsstaterne, Eurojust og Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning for at sikre en effektiv, rettidig og systematisk koordinering og udveksling af oplysninger om bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel på EU-plan og derved sikre et stærkere samarbejde mellem myndighederne inden for deres respektive beføjelser og med medlemsstaterne. Andre relevante interne strukturer i Europol bør også yde al den nødvendige støtte. Forbindelsesofficerer fra Eurojust og forbindelsesofficerer fra Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning bør udstationeres som faste repræsentanter ved Europol med henblik herpå. Europol bør, hvis det er relevant, kunne inddrage andre relevante EU-organer eller -agenturer for at trække på den ekspertise, der henhører under deres beføjelser.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Betragtning 11 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(11a)	Under hensyntagen til den evaluering, der er planlagt i overensstemmelse med artikel 23 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/78411a, og med henblik på at løse det bredere problem med ulovligt onlineindhold bør det vurderes, om der er behov for at udvide anvendelsesområdet for påbud om fjernelse til at omfatte onlinedimensionen af smugling af migranter eller menneskehandel, herunder online facilitering eller offentlig ansporing.

	
	__________________

	
	1a Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/784 af 29. april 2021 om håndtering af udbredelsen af terrorrelateret indhold online (EUT L 172 af 17.5.2021, s. 79, ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg/2021/784/oj).
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<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	(13)	For at sikre en omfattende og koordineret EU-tilgang til bekæmpelse af smugling af migranter er det afgørende med et aktivt engagement fra medlemsstaternes side og udveksling af oplysninger med Europol. For at styrke deres kapacitet bør medlemsstaterne udpege specialiserede tjenester til bekæmpelse af smugling af migranter og sikre, at de har tilstrækkelige ressourcer til at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og kan udveksle oplysninger om strafferetlig efterforskning med Europol på en effektiv og virkningsfuld måde. For at harmonisere udvekslingen af oplysninger mellem medlemsstaterne og Europol om smugling af migranter bør medlemsstaterne sikre, at deres udpegede tjenester til bekæmpelse af smugling af migranter er direkte forbundet med SIENA med henblik på at lette udvekslingen af oplysninger. Dette er i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2023/977 af 10. maj 2023 om udveksling af oplysninger mellem medlemsstaternes retshåndhævende myndigheder og om ophævelse af Rådets rammeafgørelse 2006/960/RIA. Medlemsstaternes indvandringsforbindelsesofficerer, der er udstationeret i tredjelande, bør også udveksle oplysninger med Europol; med henblik herpå bør de ligeledes være forbundet med SIENA for at sikre, at de kan udføre den udveksling af oplysninger, der er omhandlet i stk. 1, på en effektiv og virkningsfuld måde.
	(13)	For at sikre en omfattende og koordineret EU-tilgang til bekæmpelse af smugling af migranter er det afgørende med et aktivt engagement fra medlemsstaternes side og udveksling af oplysninger med Europol. For at styrke deres kapacitet bør medlemsstaterne udpege specialiserede tjenester til bekæmpelse af smugling af migranter og sikre, at de har tilstrækkelige ressourcer til at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og kan udveksle oplysninger om strafferetlig efterforskning med Europol på en effektiv og virkningsfuld måde. Medlemsstaterne kan udpege eksisterende tjenester med henblik herpå. For at harmonisere udvekslingen af oplysninger mellem medlemsstaterne og Europol om smugling af migranter bør medlemsstaterne sikre, at deres udpegede tjenester til bekæmpelse af smugling af migranter er direkte forbundet med SIENA med henblik på at lette udvekslingen af oplysninger. Dette er i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2023/977 af 10. maj 2023 om udveksling af oplysninger mellem medlemsstaternes retshåndhævende myndigheder og om ophævelse af Rådets rammeafgørelse 2006/960/RIA. Medlemsstaternes indvandringsforbindelsesofficerer, der er udstationeret i tredjelande, bør også udveksle oplysninger med Europol; med henblik herpå bør de ligeledes være forbundet med SIENA for at sikre, at de kan udføre den udveksling af oplysninger, der er omhandlet i stk. 1, på en effektiv og virkningsfuld måde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En præcision af, at der ikke er behov for at etablere yderligere strukturer, hvis de allerede findes.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(14a)	En effektiv og virkningsfuld udveksling, sammenligning og analyse af biometriske data vil gøre det nemmere at afsløre identitetssvig samt forebygge og bekæmpe kriminalitet. Det bør derfor sikres, at behandlingen af biometriske data på tydeligere vis indgår som en del af Europols opgaver med at støtte medlemsstaterne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	Der er behov for koordinering og en samordnet indsats for at forebygge, opdage og efterforske grænseoverskridende grov organiseret kriminalitet og terrorisme. Ud over medlemsstatens mulighed for at oprette et fælles efterforskningshold i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse af 13. juni 2002 bør medlemsstaterne med støtte fra Europol kunne oprette en operationel taskforce for at styrke retshåndhævelsessamarbejdet. Denne koordineringsmekanisme mellem medlemsstaternes politimyndigheder og andre retshåndhævende myndigheder bør med støtte fra Europol sætte disse myndigheder i stand til at gennemføre fælles, koordinerede og prioriterede kriminalefterretningsaktiviteter og efterforskninger, navnlig af kriminelle netværk og grupper samt individuelle kriminelle aktører, herunder personer, hvis kriminelle handlinger er omfattet af de former for kriminalitet, som henhører under Europols beføjelser, og som udgør en høj sikkerhedsrisiko. For at sikre, at denne mekanisme er velfungerende og effektiv, bør medlemsstater, der opretter, deltager i eller støtter en operationel taskforce, kunne sikre, at en række minimumskrav vedrørende deres aktive og rettidige inddragelse overholdes, f.eks. ved at stille alle relevante oplysninger til rådighed for Europol, og Europol bør kunne stille sin avancerede analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte til rådighed for disse medlemsstater. Tredjelande bør kunne deltage i eller yde støtte til en operationel taskforce.
	(15)	Der er behov for koordinering og en samordnet indsats for at forebygge, opdage og efterforske grænseoverskridende grov organiseret kriminalitet og terrorisme. Ud over medlemsstatens mulighed for at oprette et fælles efterforskningshold i overensstemmelse med Rådets rammeafgørelse af 13. juni 2002 bør medlemsstaterne med støtte fra Europol kunne oprette en operationel taskforce for at styrke retshåndhævelsessamarbejdet. Denne koordineringsmekanisme mellem medlemsstaternes politimyndigheder og andre retshåndhævende myndigheder bør med støtte fra Europol sætte disse myndigheder i stand til at gennemføre fælles, koordinerede og prioriterede kriminalefterretningsaktiviteter og efterforskninger, navnlig af kriminelle netværk og grupper samt individuelle kriminelle aktører, herunder personer, hvis kriminelle handlinger er omfattet af de former for kriminalitet, som henhører under Europols beføjelser, og som udgør en høj sikkerhedsrisiko. Det er vigtigt at sikre, at den operationelle taskforce er en fleksibel og effektiv operationel mekanisme. De nærmere bestemmelser for deres gennemførelse bør derfor vedtages af bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør. Disse operationelle taskforcer kan indlede visse særlige kriminalefterretningsaktiviteter og efterforskninger eller sideløbende finansiel efterforskning i overensstemmelse med national ret og EU-retten med henblik på at identificere og beslaglægge udbytte af kriminelle aktiviteter. For at sikre, at denne mekanisme er velfungerende og effektiv, bør medlemsstater, der opretter, deltager i eller støtter en operationel taskforce, kunne sikre, at en række minimumskrav vedrørende deres aktive og rettidige inddragelse overholdes, f.eks. ved at stille alle relevante oplysninger til rådighed for Europol og andre deltagende medlemsstater. Europol bør stille sin avancerede analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte til rådighed for disse medlemsstater. Tredjelande bør kunne deltage i eller yde støtte til en operationel taskforce.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Betragtning 17</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(17)	Europol bør kunne indsætte personale, herunder udstationerede nationale eksperter i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/794, på en medlemsstats område efter anmodning fra den pågældende medlemsstat for at yde analytisk, operationel, teknisk og kriminalteknisk støtte i samarbejde og efter aftale med den pågældende medlemsstats kompetente myndigheder. Denne indsættelse af Europol bør navnlig finde sted i forbindelse med kompleks, omfattende og højtprofileret efterforskning, herunder i forbindelse med fælles efterforskningshold, i samarbejde med Eurojust, hvor det er relevant, eller operationelle taskforcer. Indsættelsen af Europol bør også understøtte yderligere sikkerhedskontrol ved søgning i Europols databaser eller nationale databaser med henblik på at lette en hurtig udveksling af oplysninger for at styrke kontrollen ved Unionens ydre grænser (sekundær sikkerhedskontrol) eller migrationsstyringsstøttehold, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/189621. Europol bør også indsættes for at støtte medlemsstaterne i forbindelse med større internationale begivenheder. Europol bør endvidere kunne indsætte personale og udstationerede nationale eksperter i tredjelande, som det samarbejder med, på grundlag af en afgørelse om tilstrækkeligt beskyttelsesniveau, en international aftale indgået mellem Unionen og det pågældende tredjeland i henhold til artikel 218 i TEUF eller en samarbejdsaftale mellem Europol og det pågældende tredjeland, der er indgået inden den 1. maj 2017.
	(17)	Europol bør kunne indsætte personale, herunder udstationerede nationale eksperter i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/794, på en medlemsstats eller et tredjelands område efter anmodning fra den pågældende medlemsstat eller det pågældende tredjeland for at yde analytisk, operationel, teknisk og kriminalteknisk støtte i samarbejde og efter aftale med den pågældende medlemsstats eller det pågældende tredjelands kompetente myndigheder. Denne indsættelse af Europol bør forblive et fleksibelt værktøj og navnlig finde sted i forbindelse med kompleks, omfattende og højtprofileret efterforskning, herunder i forbindelse med fælles efterforskningshold, i samarbejde med Eurojust, hvor det er relevant, eller operationelle taskforcer. Indsættelsen af Europol bør også understøtte yderligere sikkerhedskontrol ved søgning i Europols databaser eller nationale databaser med henblik på at lette en hurtig udveksling af oplysninger for at styrke kontrollen ved Unionens ydre grænser (sekundær sikkerhedskontrol) eller migrationsstyringsstøttehold, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/18962. Europol bør også indsættes for at støtte medlemsstaterne i forbindelse med større internationale begivenheder. Europol bør endvidere kunne indsætte personale og udstationerede nationale eksperter i tredjelande, som det samarbejder med, på grundlag af en afgørelse om tilstrækkeligt beskyttelsesniveau, en international aftale indgået mellem Unionen og det pågældende tredjeland i henhold til artikel 218 i TEUF eller en samarbejdsaftale mellem Europol og det pågældende tredjeland, der er indgået inden den 1. maj 2017.

	__________________
	__________________

	2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1896 af 13. november 2019 om den europæiske grænse- og kystvagt og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1052/2013 og (EU) 2016/1624 (EUT L 295 af 14.11.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1896/oj).
	2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1896 af 13. november 2019 om den europæiske grænse- og kystvagt og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1052/2013 og (EU) 2016/1624 (EUT L 295 af 14.11.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1896/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(19)	Desuden bør Europol i forbindelse med indsættelse med henblik på operationel støtte oprette en reservepulje bestående af højt kvalificerede retshåndhævelseseksperter fra medlemsstaterne med specialiserede profiler, der umiddelbart kan stilles til rådighed for Europol med henblik på operationel indsættelse for at yde specialiseret støtte. Reservepuljen af eksperter bør omfatte specialister inden for kriminalitetsanalyse, kriminalteknik, efterforskning, sprog og koordinering. Medlemsstaterne bør sikre, at deres eksperter står til rådighed til efter anmodning fra Europol at blive indsat som udstationerede nationale eksperter af Europol med henblik på operationel støtte. Denne forpligtelse bør ikke gælde for tredjelande, hvor Europol indsætter personale og udstationerede nationale eksperter med henblik på operationel støtte.
	(19)	Desuden bør Europol i forbindelse med indsættelse med henblik på operationel støtte oprette en reservepulje bestående af højt kvalificerede retshåndhævelseseksperter fra medlemsstaterne med specialiserede profiler, der umiddelbart kan stilles til rådighed for Europol med henblik på operationel indsættelse for at yde specialiseret støtte. Reservepuljen af eksperter bør omfatte specialister inden for kriminalitetsanalyse, kriminalteknik, efterforskning, sprog og koordinering. Medlemsstaterne bør derfor sikre, at deres eksperter står til rådighed til efter anmodning fra Europol at blive indsat som udstationerede nationale eksperter af Europol med henblik på operationel støtte, samtidig med at der tages hensyn til de tilgængelige ressourcer hos medlemsstaternes kompetente myndigheder. For at opnå en geografisk afbalanceret og forholdsmæssig sammensætning af reservepuljen bør medlemsstaterne også sikre, at deres kompetente myndigheder har tilstrækkelige ressourcer til at yde deres rimelige andel af bidrag til reservepuljen i forhold til deres kapacitet og operationelle behov. Disse forpligtelser bør ikke gælde for tredjelande, hvor Europol indsætter personale og udstationerede nationale eksperter med henblik på operationel støtte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(19a)	Som led i sine opgaver kan Europol støtte og styrke medlemsstaternes kompetente myndigheders indsats. Denne støtte omfatter koordinering, tilrettelæggelse og gennemførelse af efterforskningsmæssige og operationelle foranstaltninger, operationel analyse samt anden analytisk, kriminalteknisk eller teknisk støtte. Hvis det er påkrævet i forbindelse med nationale straffesager og tilladt i henhold til national ret, bør Europols personale kunne blive indkaldt til at afgive vidneforklaring i sådanne sager i overensstemmelse med protokol nr. 7 vedrørende Den Europæiske Unions privilegier og immuniteter og med den tavshedspligt, der påhviler Europols personale i henhold til vedtægten for tjenestemænd i Den Europæiske Union ("vedtægten") og ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte i Den Europæiske Union ("ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte") som fastsat i Rådets forordning (EØF, Euratom, EKSF) nr. 259/681a.

	
	__________________

	
	1a EFT L 56 af 4.3.1968, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1968/259(1)/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(19b)	Europol er underlagt de almindelige regler om ansvar i og uden for kontraktforhold, der gælder for Unionens institutioner, agenturer, kontorer og organer. Europol bør også kunne drages til ansvar som følge af uautoriseret eller forkert behandling af oplysninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Harmonisering af gældende ansvarsregler med de tilsvarende i andre EU-agenturer såsom Eurojust.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 19 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(19c)	Under henvisning til betragtning 59 i forordning (EF) 2016/794 bør princippet om rotation kodificeres med en maksimal kontraktvarighed på ti år for den samlede ansættelsesperiode hos Europol, uanset antallet af kontrakter, der er indgået for stillinger i stillingsfortegnelsen, der kun kan besættes med ansatte fra medlemsstaternes kompetente myndigheder. Denne kodifikation vil sikre social tryghed for disse ansatte, da de får mulighed for at opnå en ret til minimumspension som følge af deres ansættelse hos Europol, og vil lette deres genintegrering i tjenesten på nationalt plan. Den tilhørende overgangsordning vil gøre det muligt at forlænge de ansættelseskontrakter, der blev indgået inden denne forordnings ikrafttræden, for personale, der er i deres niende ansættelsesår hos Europol, op til den samlede maksimale varighed på ti år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	I medfør af artikel 1 og 2 i protokol nr. 21 om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed, der er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, og med forbehold af artikel 4 i samme protokol, deltager Irland ikke i vedtagelsen af denne afgørelse, som ikke er bindende for og ikke finder anvendelse i Irland.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår i overensstemmelse med Irlands bebudede hensigt om at deltage i denne forordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(24)	[Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse blev hørt i overensstemmelse med artikel 42, stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/17253 og afgav udtalelse den […]4.
	(24)	Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse blev hørt i overensstemmelse med artikel 42, stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/17253 og afgav udtalelse den 23. januar 20244.

	__________________
	__________________

	3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF (EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

	4 EUT C …
	4 Udtalelse nr. 4/2024 fra Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse, https://www.edps.europa.eu/system/files/2024-01/2023-1247_d0187_opinion_en.pdf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Kapitel I</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kapitel I
	udgår

	ALMINDELIGE BESTEMMELSER
	

	Artikel 1
	

	Genstand og anvendelsesområde
	

	Ved denne forordning fastsættes der regler, som skal styrke politisamarbejdet og øge støtten fra Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) med henblik på at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel ved at:
	

	a)	oprette et europæisk center for bekæmpelse af migrantsmugling under Europol og fastlægge en forvaltningsramme til regulering af og støtte til dets aktiviteter
	

	b)	styrke samarbejdet og koordineringen mellem medlemsstaterne, Europol og andre EU-agenturer
	

	c)	styrke udvekslingen af oplysninger mellem medlemsstaterne og med Europol
	

	d)	give Europol de nødvendige værktøjer til at støtte og styrke medlemsstaternes kompetente myndigheders indsats og deres gensidige samarbejde om forebyggelse og bekæmpelse af strafbare handlinger, der er omfattet af Europols målsætninger
	

	e)	styrke samarbejdet mellem Europol og tredjelande.
	

	Artikel 2
	

	Definitioner
	

	I denne forordning forstås ved:
	

	1)	"smugling af migranter": enhver af de aktiviteter, der er omhandlet i artikel 3, 4 og 5 i direktiv [XXX] [ om fastsættelse af minimumsregler for forebyggelse og bekæmpelse af hjælp til ulovlig indrejse og transit samt ulovligt ophold i Unionen og om erstatning af Rådets direktiv 2002/90/EF og Rådets rammeafgørelse 2002/946/RIA]5 
	

	2)	"menneskehandel": enhver af de aktiviteter, der er omhandlet i artikel 2 og 3 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU6
	

	3)	"kompetente myndigheder": medlemsstaternes kompetente myndigheder som defineret i artikel 2, litra a), i forordning (EU) 2016/794
	

	4)	"indvandringsforbindelsesofficer":en forbindelsesofficer, der er indsat i et tredjeland af en medlemsstats kompetente myndigheder i overensstemmelse med dens nationale lovgivning for at håndtere indvandringsrelaterede spørgsmål, herunder når disse spørgsmål kun udgør en del af forbindelsesofficerens arbejdsopgaver.
	

	__________________
	

	5 [Indsæt titel og publikationsreference].
	

	6 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2011/36/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 3
	udgår

	Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling
	

	Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling oprettes under Europol som et specialiseret EU-ekspertisecenter, jf. artikel 4, stk. 1, litra l), i forordning (EU) 2016/794. Det bistår medlemsstaterne i deres indsats for at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel og udfører de opgaver, der er fastsat i artikel 5 og 6.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 7
	udgår

	Nationale specialiserede tjenester til forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel
	

	1.	Hver medlemsstat udpeger senest et år efter denne forordnings ikrafttræden i overensstemmelse med national ret en eller flere specialiserede tjenester under sine kompetente myndigheder for at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel, herunder gennem strafferetlig efterforskning. Hver medlemsstat underretter straks efter udpegelsen Kommissionen herom.
	

	2.	Hver medlemsstat sikrer, at dens specialiserede tjenester, der er udpeget i henhold til denne artikels stk. 1, indsamler alle relevante oplysninger vedrørende strafferetlig efterforskning af smugling af migranter og menneskehandel og alle oplysninger hidrørende fra denne efterforskning og udveksler hurtigst muligt disse oplysninger med Europol og andre medlemsstater i overensstemmelse med artikel 8.
	

	3.	Hver medlemsstat forbinder senest et år efter denne forordnings ikrafttræden sine specialiserede tjenester, der er udpeget i henhold til denne artikels stk. 1, direkte til Europols netværksprogram til sikker informationsudveksling (SIENA), jf. artikel 2, litra w), i forordning (EU) 2016/794. Hver medlemsstat underretter straks efter, at denne forbindelse er oprettet, Kommissionen herom.
	

	4.	Hver medlemsstat stiller tilstrækkelige ressourcer til rådighed for sine specialiserede tjenester, der er udpeget i henhold til stk. 1, for at sikre, at disse specialiserede tjenester er rustet til effektivt at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel og til at indsamle og udveksle oplysninger, jf. stk. 2, på en effektiv og virkningsfuld måde.
	

	5.	Hver medlemsstat stiller et passende antal medarbejdere fra de specialiserede tjenester, der er udpeget i henhold til denne artikels stk. 1, til rådighed for den reservepulje, der er omhandlet i artikel 5b, stk. 6, i forordning (EU) 2016/794, således at disse medarbejdere kan indsættes af Europol som udstationerede nationale eksperter med henblik på operationel støtte.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 8
	udgår

	Videregivelse af oplysninger om strafbare handlinger vedrørende smugling af migranter og menneskehandel til Europol og medlemsstaterne
	

	1.	Hver medlemsstat stiller i overensstemmelse med forordning (EU) 2016/794 de oplysninger om strafbare handlinger vedrørende smugling af migranter og menneskehandel til rådighed for Europol, som medlemsstatens kompetente myndigheder er i besiddelse af.
	

	2.	Hver medlemsstat stiller rettidigt de oplysninger, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, til rådighed for Europol.
	

	3.	Hver medlemsstat stiller de oplysninger til rådighed for de øvrige medlemsstater og samtidig Europol, som medlemsstatens kompetente myndigheder er i besiddelse af, og som angår strafbare handlinger vedrørende smugling af migranter og menneskehandel, hvis der er objektive grunde til at antage, at disse oplysninger kan være relevante for disse andre medlemsstater med henblik på at forebygge, opdage eller efterforske sådanne strafbare handlinger i disse medlemsstater.
	

	4.	Hver medlemsstat anvender SIENA til at stille de oplysninger til rådighed, der er omhandlet i denne artikels stk. 3, for andre medlemsstater og Europol, jf. artikel 8, stk. 4, og artikel 18, stk. 2, litra d), i forordning (EU) 2016/794.
	

	5.	Hver medlemsstat forbinder sine indvandringsforbindelsesofficerer med SIENA. Hvis det af bydende nødvendige tekniske årsager i forbindelse med situationen i det tredjeland, hvori vedkommende er indsat, ikke er muligt at forbinde en indvandringsforbindelsesofficer til SIENA, fremsender den pågældende indvandringsforbindelsesofficer de oplysninger, der er omhandlet i stk. 1, til en national kompetent myndighed via andre sikre kanaler. Denne kompetente myndighed stiller direkte eller gennem den nationale Europolenhed oplysningerne til rådighed for Europol ved hjælp af SIENA.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den selvstændige forordning udgår. Nogle af bestemmelserne gengives som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 1 – litra y</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	y)	"indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte": indsættelse af Europolpersonale eller udstationerede nationale eksperter på en medlemsstats område efter anmodning fra den pågældende medlemsstat for at yde analytisk, operationel, teknisk og kriminalteknisk støtte i samarbejde og efter aftale med den pågældende medlemsstats kompetente myndigheder."
	y)	"indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte": indsættelse af Europolpersonale eller udstationerede nationale eksperter på en medlemsstats eller et tredjelands område efter anmodning fra den pågældende medlemsstat eller det pågældende tredjeland eller efter forslag fra den administrerende direktør for at yde analytisk, operationel, teknisk og kriminalteknisk støtte i samarbejde og efter aftale med den pågældende medlemsstats eller det pågældende tredjelands kompetente myndigheder og med tilladelse fra den administrerende direktør."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 2 – stk. 1 – litra y a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	"ya) "indvandringsforbindelsesofficer": en forbindelsesofficer, der er indsat i et tredjeland af en medlemsstats kompetente myndigheder i overensstemmelse med dens nationale ret for at håndtere indvandringsrelaterede spørgsmål, herunder når disse spørgsmål kun udgør en del af forbindelsesofficerens arbejdsopgaver."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 2 – litra a – nr. iii</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1 – litra l</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	l)	udvikle specialiserede EU-ekspertisecentre til bekæmpelse af visse former for kriminalitet, der er omfattet af Europols målsætninger, herunder Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Cyberkriminalitet og, i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU).../...* [forordning om bekæmpelse af smugling af migranter], Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling
	l)	udvikle specialiserede EU-ekspertisecentre til bekæmpelse af visse former for kriminalitet, der er omfattet af Europols målsætninger, herunder Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Cyberkriminalitet og, i overensstemmelse med artikel 16a, Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Konsekvens af, at den selvstændige forordning udgår, og at artikel 16a tilføjes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 2 – litra a – nr. iv a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1 – litra y a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iva)	Følgende litra indsættes:

	
	"ya) 	samarbejde med medlemsstaternes kompetente myndigheder, herunder gennem oprettelse af uformelle netværk, for at bekæmpe onlinedimensionen af smugling af migranter og menneskehandel, herunder online facilitering eller offentlig ansporing"


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 2 – litra a – nr. v</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 4 – stk. 1 – litra za</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	za)	støtte medlemsstaterne med effektiv og virkningsfuld behandling af biometriske data.
	za)	støtte medlemsstaterne, herunder gennem udvikling af avancerede værktøjer, med effektiv og virkningsfuld behandling af biometriske data, herunder fingeraftryksoplysninger, ansigtsbilleder og DNA-profiler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne opretter en operationel taskforce, der sikrer sammenhæng og synergier inden for rammerne af den europæiske tværfaglige platform mod kriminalitetstrusler (EMPACT).
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår for at undgå overdreven regulering og sikre større fleksibilitet i de operationelle taskforcer. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om detaljerne i gennemførelsen af den operationelle taskforce (stk. 8).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De medlemsstater, der opretter en operationel taskforce, kan beslutte at indbyde andre medlemsstater, tredjelande og andre partnere, der er omhandlet i artikel 23, til at deltage i eller støtte den operationelle taskforce. Tredjelandes og andre partneres deltagelse i den operationelle taskforce finder sted i overensstemmelse med denne forordning.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår for at undgå overdreven regulering og sikre større fleksibilitet i de operationelle taskforcer. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om detaljerne i gennemførelsen af den operationelle taskforce (stk. 8).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	For at støtte gennemførelsen af en operationel taskforce stiller Europol den analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte, der er omhandlet i denne forordning, til rådighed i henhold til stk. 2.
	5.	For at støtte gennemførelsen af en operationel taskforce stiller Europol den analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte, der er omhandlet i denne forordning, til rådighed i henhold til stk. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Hver medlemsstat, der opretter, deltager i eller støtter en operationel taskforce, skal i overensstemmelse med den planlægning, koordinering og gennemførelse, der er omhandlet i stk. 2:
	6.	Hver medlemsstat, der opretter, deltager i eller støtter en operationel taskforce, skal i overensstemmelse med den planlægning, koordinering og gennemførelse, der er omhandlet i stk. 1, samarbejde med Europol og andre deltagende medlemsstater, i det omfang det er nødvendigt for udførelsen af den operationelle taskforces opgaver, navnlig ved at tilvejebringe og udveksle alle relevante oplysninger.

	a)	straks stille alle relevante oplysninger til rådighed for Europol og de øvrige medlemsstater, der opretter, deltager i eller støtter den operationelle taskforce, ved hjælp af SIENA, og, hvor det er relevant, gøre oplysninger direkte tilgængelige i overensstemmelse med artikel 20, stk. 2a
	

	b)	gøre brug af den analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte, som Europol yder
	

	c)	indlede visse særlige kriminalefterretningsaktiviteter og efterforskninger i overensstemmelse med national ret, hvis det er nødvendigt for at bekæmpe den strafbare handling, som den operationelle taskforce vedrører
	

	d)	indlede sideløbende finansiel efterforskning i overensstemmelse med national ret og EU-retten med henblik på at identificere og beslaglægge udbytte af kriminelle aktiviteter
	

	e)	inddrage sine forbindelsesofficerer, der er indsat i tredjelande, hvor kriminelle handlinger efterforskes inden for rammerne af den operationelle taskforce, for at styrke samarbejdet og udvekslingen af oplysninger samt stille de indhentede oplysninger til rådighed for Europol i overensstemmelse med EU-retten og national ret.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår for at undgå overdreven regulering og sikre større fleksibilitet i de operationelle taskforcer. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om detaljerne i gennemførelsen af den operationelle taskforce (stk. 8).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5a – stk. 8</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Bestyrelsen vedtager gennemførelsesbestemmelser for oprettelse og anvendelse af operationelle taskforcer.
	8.	Efter forslag fra den administrerende direktør vedtager bestyrelsen gennemførelsesbestemmelser for oprettelse, deltagelse i og anvendelse af operationelle taskforcer. Tredjelandes og andre partneres deltagelse i de operationelle taskforcer finder sted i overensstemmelse med denne forordning. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5b – stk. 1</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	En medlemsstat kan i overensstemmelse med sin nationale lovgivning anmode om indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte på sit område for at gøre brug af den analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte, som Europol yder for at forebygge og bekæmpe former for kriminalitet, der er omfattet af Europols målsætninger.
	1.	En medlemsstat kan i overensstemmelse med sin nationale ret anmode om indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte på sit område for at gøre brug af den analytiske, operationelle, tekniske, kriminaltekniske og finansielle støtte, som Europol yder for at forebygge og bekæmpe former for kriminalitet, der er omfattet af Europols målsætninger. Den administrerende direktør evaluerer alle anmodninger og kan godkende eller afvise indsættelsen under hensyntagen til de operationelle behov, risikovurderingen og de disponible ressourcer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5b – stk. 2</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte finder sted i forbindelse med kompleks og omfattende efterforskning, der kræver støtte fra Europol, herunder inden for rammerne af fælles efterforskningshold eller operationelle taskforcer, eller for at støtte søgning i relevante databaser med henblik på at styrke kontrollen ved Unionens ydre grænser eller migrationsstyringsstøttehold i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1896 eller for at bistå medlemsstaterne i forbindelse med større internationale begivenheder
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår for at undgå overdreven regulering og sikre større fleksibilitet i forbindelse med indsættelse af Europol. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om detaljerne i gennemførelsen af indsættelse af Europol (stk. 9).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5b – stk. 3</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den administrerende direktør evaluerer en medlemsstats anmodning i henhold til stk. 1 og kan godkende indsættelsen af Europol med henblik på operationel støtte i en begrænset periode, der kan forlænges under hensyntagen til de operationelle behov og de disponible ressourcer. Den administrerende direktørs afgørelse baseres på en risikovurdering.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår for at undgå overdreven regulering og sikre større fleksibilitet i forbindelse med indsættelse af Europol. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om detaljerne i gennemførelsen af indsættelse af Europol (stk. 9).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5b – stk. 5</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	I ekstraordinære hastetilfælde, der kræver øjeblikkelig indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte på en medlemsstats område, sikrer den pågældende medlemsstat og den administrerende direktør, at de foranstaltninger, der er fastsat i stk. 1, 3 og 4, træffes inden for 72 timer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Udgår for at undgå overdreven regulering og sikre større fleksibilitet i forbindelse med indsættelse af Europol. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om detaljerne i gennemførelsen af indsættelse af Europol (stk. 9).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5b – stk. 6</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Europol opretter en reservepulje af eksperter fra medlemsstaterne til indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte. Reservepuljen sammensættes af eksperter, der arbejder i deres medlemsstater, og som straks kan stilles til rådighed for Europol til dette formål. Medlemsstaterne sikrer, at deres eksperter står til rådighed til efter anmodning fra Europol at blive indsat som udstationerede nationale eksperter af Europol med henblik på operationel støtte.
	6.	Europol opretter en obligatorisk reservepulje af eksperter fra medlemsstaterne til indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte. Reservepuljen sammensættes af eksperter, der arbejder i deres medlemsstater, og som straks kan stilles til rådighed for Europol til dette formål. Medlemsstaterne sikrer, at deres eksperter står til rådighed til efter anmodning fra Europol at blive indsat som udstationerede nationale eksperter af Europol med henblik på operationel støtte i overensstemmelse med princippet om rimelig ansvarsfordeling, idet det sikres, at hver medlemsstat yder et rimeligt bidrag, samtidig med at den bevarer de ressourcer, der er nødvendige for udøvelsen af sit nationale ansvar. Reservepuljens sammensætning skal i videst muligt omfang være både geografisk afbalanceret og stå i et rimeligt forhold til hver medlemsstats kapacitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 5b – stk. 9</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Bestyrelsen vedtager gennemførelsesbestemmelser for forberedelsen og gennemførelsen af indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte, herunder om antallet af eksperter, der skal indgå i reservepuljen, og deres profiler, samt eventuelle senere ændringer heraf.
	9.	Efter forslag fra den administrerende direktør vedtager bestyrelsen gennemførelsesbestemmelser for forberedelsen og gennemførelsen af indsættelse af Europol med henblik på operationel støtte, herunder om antallet af eksperter, der skal indgå i reservepuljen, og deres profiler, samt eventuelle senere ændringer heraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 8 a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a)	Følgende indsættes:

	
	"Artikel 8a

	
	Nationale specialiserede tjenester til forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel

	
	1.	Senest ... [et år efter denne forordnings ikrafttræden] udpeger hver medlemsstat i overensstemmelse med national ret en eller flere specialiserede tjenester under sine kompetente myndigheder for at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel, herunder gennem strafferetlig efterforskning, og underretter straks Kommissionen herom.

	
	2.	Hver medlemsstat sikrer, at dens specialiserede tjenester, der er udpeget i henhold til denne artikels stk. 1, indsamler alle relevante oplysninger vedrørende strafferetlig efterforskning af smugling af migranter og menneskehandel og alle oplysninger hidrørende fra denne efterforskning og udveksler hurtigst muligt disse oplysninger med Europol og andre medlemsstater via Europols netværksprogram til sikker informationsudveksling (SIENA).

	
	3.	Hver medlemsstat sikrer, at dens indvandringsforbindelsesofficerer er forbundet med SIENA og, så vidt muligt og i overensstemmelse med national ret, samarbejder med de specialiserede tjenester, der er udpeget i overensstemmelse med stk. 1, og Europol om forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 3 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Afdeling 2 a (ny) – artikel 16a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b)	Følgende afdeling indsættes:

	
	"Afdeling 2a

	
	Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling

	
	Artikel 16a

	
	Sammensætning af Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmuglings og dets opgaver

	
	1.	Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling oprettes under Europol som et specialiseret EU-ekspertisecenter. Det bistår medlemsstaterne i deres indsats for at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel ved at udføre operationelle og strategiske opgaver. Disse opgaver omfatter koordinering, tilrettelæggelse og gennemførelse af efterforskningsmæssige og operationelle foranstaltninger og støtte til medlemsstaternes informationsudvekslingsaktiviteter, operationer og efterforskninger på tværs af landegrænserne samt fælles efterforskningshold og operationelle taskforcer. De omfatter også overvågning af smugling af migranter og menneskehandel, der finder sted i Unionen og i tredjelande, og udpegelse af sager vedrørende smugling af migranter og menneskehandel, der kan kræve samarbejde med tredjelande, herunder ved udveksling af personoplysninger. Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling udarbejder også strategiske analyser og trusselsvurderinger om smugling af migranter og menneskehandel og en årlig rapport med angivelse af de vigtigste operationelle prioriteter og de mulige relaterede foranstaltninger på EU-plan.

	
	2.	Europol giver Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling tilstrækkelige ressourcer til at udføre sine opgaver.

	
	3.	Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling består af Europols personale og repræsentanter for følgende enheder:

	
	a)	en repræsentant for hver medlemsstat, der er udpeget fra en national specialiseret tjeneste under de kompetente myndigheder, der er ansvarlige for at forebygge og bekæmpe af smugling af migranter og menneskehandel, jf. artikel 8a

	
	b)	en fast repræsentant for Eurojust

	
	c)	en fast repræsentant for Det Europæiske Agentur for Grænse- og Kystbevogtning.

	
	Europol kan opfordre andre deltagere til at deltage i Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmuglings aktiviteter.

	
	4.	Efter forslag fra den administrerende direktør og efter høring af de enheder, der er anført i stk. 3, litra a), b) og c), vedtager bestyrelsen gennemførelsesbestemmelser for Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling, herunder om de typer af operationelle og strategiske opgaver, der skal udføres, og om deltagelse af de repræsentanter og indbudte deltagere, der er anført i stk. 3. EU-organer eller -agenturer, herunder dem, der er omhandlet i stk. 3, som deltager i Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmuglings aktiviteter, gør dette i overensstemmelse med deres respektive retlige rammer."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det foreslås at oprette Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling inden for rammerne af Europolforordningen. Det foreslås, at bestyrelsen på grundlag af et forslag fra den administrerende direktør får større råderum til at træffe afgørelse om centrets detaljerede opgaver og andre enheders deltagelse (stk. 4).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 a (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 49 – stk. 5 a (nyt)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a)	I artikel 49 tilføjes følgende stykke:

	
	"5a.	Enhver person, som har lidt materiel eller immateriel skade som følge af en overtrædelse af denne forordning, har ret til erstatning i overensstemmelse med artikel 65 i forordning (EU) 2018/1725 og artikel 56 i direktiv (EU) 2016/680."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 b (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 50</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	4b)	Artikel 50 affattes således:

	Artikel 50
	"Artikel 50

	Ansvar for forkert behandling af personoplysninger og ret til erstatning
	Ansvar for uautoriseret eller forkert behandling af oplysninger

	1.	Enhver, der har lidt skade som følge af ulovlig behandling af oplysninger, har ret til erstatning for den forvoldte skade enten fra Europol i henhold til artikel 340 i TEUF eller fra den medlemsstat, hvor den begivenhed, der gav anledning til skaden, indtraf, i henhold til medlemsstatens nationale ret. Skadelidte kan indbringe en sag mod Europol for Den Europæiske Unions Domstol eller mod medlemsstaten for den kompetente retsinstans i den pågældende medlemsstat.
	1.	Europol er i henhold til artikel 340 i TEUF ansvarlig for enhver skade, der forvoldes en person, og som skyldes Europols uautoriserede eller forkerte behandling af oplysninger.

	2.	Tvister mellem Europol og medlemsstaterne om det endelige ansvar for erstatning, der tilkendes en skadelidt i henhold til stk. 1, forelægges for bestyrelsen, der træffer afgørelse med to tredjedeles flertal blandt bestyrelsesmedlemmerne, idet dette dog ikke griber ind i retten til prøvelse af den pågældende afgørelse i henhold til artikel 263 i TEUF.
	2.	Klager over Europol på grund af det ansvar, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, behandles af Den Europæiske Unions Domstol i overensstemmelse med artikel 268 i TEUF.

	
	3.	Enhver medlemsstat er i henhold til sin nationale ret ansvarlig for enhver skade, som forvoldes en person, og som skyldes medlemsstatens uautoriserede eller forkerte behandling af oplysninger, der er videregivet til Europol."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Harmonisering af den gældende ansvars- og erstatningsordning med den tilsvarende i andre agenturer (jf. Eurojustforordningens artikel 46).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 c (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 53</Article2>
	

	Gældende ordlyd
	Ændringsforslag

	
	4c)	Artikel 53 affattes således:

	Artikel 53
	"Artikel 53

	Generelle bestemmelser
	Generelle bestemmelser

	1.	Personalevedtægten, ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte og de regler, som EU-institutionerne i fællesskab har vedtaget for anvendelsen af personalevedtægten og af ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte, gælder for Europols personale med undtagelse af personale, som den 1. maj 2017 er ansat i henhold til en kontrakt, der er indgået af Europol som oprettet ved Europolkonventionen, jf. dog artikel 73, stk. 4, i denne forordning.  Sådanne kontrakter er fortsat reguleret af Rådets retsakt af 3. december 1998.
	1.	Personalevedtægten, ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte og de regler, som EU-institutionerne i fællesskab har vedtaget for anvendelsen af personalevedtægten og af ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte, gælder for Europols personale.

	2.	Europols personale består af midlertidigt ansatte og/eller kontraktansatte. Bestyrelsen underrettes hvert år om tidsubegrænsede kontrakter, der er indgået af den administrerende direktør. Bestyrelsen træffer afgørelse om, hvilke af de midlertidige stillinger i stillingsfortegnelsen, der kun kan besættes med ansatte fra medlemsstaternes kompetente myndigheder.  Personale, der ansættes i sådanne stillinger, skal være midlertidigt ansatte og kan kun ansættes i tidsbegrænsede kontrakter, der kan fornyes én gang for en bestemt periode.
	2.	Europols personale består af midlertidigt ansatte eller kontraktansatte. Bestyrelsen underrettes hvert år om tidsubegrænsede kontrakter, der er indgået af den administrerende direktør. Bestyrelsen træffer afgørelse om, hvilke af de midlertidige stillinger i stillingsfortegnelsen, der kun kan besættes med ansatte fra medlemsstaternes kompetente myndigheder. Personale, der ansættes i sådanne stillinger, skal være midlertidigt ansatte og kan kun ansættes i tidsbegrænsede kontrakter, der kan fornyes én gang for en bestemt periode op til den samlede maksimale varighed på ti år."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 d (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 54 – stk. 3 – indledning</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4d)	I artikel 54, stk. 3, affattes indledningen således:

	3.	Den administrerende direktør udnævnes for fire år. Ved udgangen af denne periode foretager Kommissionen i samråd med bestyrelsen en vurdering, der tager hensyn til:
	"3.	Den administrerende direktør udnævnes for fem år. Ved udgangen af denne periode foretager Kommissionen i samråd med bestyrelsen en vurdering, der tager hensyn til:"


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det foreslås at harmonisere ansættelsesperioden for den administrerende ledelse med den tilsvarende i andre RIA-agenturer såsom Frontex, EU's Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA) og eu-LISA.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 e (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 54 – stk. 4</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4e)	Artikel 54, stk. 4, affattes således:

	4.	Rådet kan forlænge den administrerende direktørs ansættelsesperiode én gang efter forslag fra bestyrelsen, der tager hensyn til den i stk. 3 omhandlede vurdering, og højst for en periode på fire år.
	"4.	Rådet kan forlænge den administrerende direktørs ansættelsesperiode én gang efter forslag fra bestyrelsen, der tager hensyn til den i stk. 3 omhandlede vurdering, og højst for en periode på fem år."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det foreslås at harmonisere ansættelsesperioden for den administrerende ledelse med den tilsvarende i andre RIA-agenturer såsom Frontex, EU's Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA) og eu-LISA.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 f (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 63 a (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4f)	Følgende indsættes som artikel 63a:

	
	"Artikel 63a

	
	Vidneudsagn fra Europols personale

	
	Den administrerende direktør træffer afgørelse om at give Europols personale tilladelse til at afgive vidneforklaring ved en domstol i en medlemsstat. Tilladelsen til at afgive vidneforklaring kan ikke nægtes uretmæssigt, men den administrerende direktør kan afhængigt af omstændighederne fastlægge betingelser for vidneforklaringen i overensstemmelse med national ret. Disse bestemmelser finder også anvendelse på personale, der tidligere har været ansat i Europol."


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1 – nr. 4 g (nyt)</Article>
<DocAmend2>Forordning (EU) 2016/794</DocAmend2>
<Article2>Artikel 74 c (ny)</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4g)	Følgende indsættes som artikel 74c:

	
	"Artikel 74c

	
	Overgangsordning vedrørende varigheden af tjenestetiden for den administrerende direktør, vicedirektørerne og personalet

	
	1.	Den administrerende direktør, der udnævnes på grundlag af denne forordnings artikel 54, og hvis ansættelsesperiode ophører efter den ... [datoen for denne ændringsforordnings ikrafttræden], får automatisk forlænget sin første eller anden ansættelsesperiode op til den maksimale ansættelsesperiode på ti år. Denne forlængelse udgør ikke en kontraktfornyelse i henhold til artikel 8 i ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte.

	
	2.	Hvis den administrerende direktør ikke vil acceptere den automatiske forlængelse, der er omhandlet i stk. 1, kan den administrerende direktør bevare sin nuværende ansættelsesperiode.

	
	3.	Denne artikels stk. 1 og 2 finder anvendelse på de vicedirektører, der udnævnes på grundlag af denne forordnings artikel 55, og hvis ansættelsesperiode ophører efter den... [datoen for denne ændringsforordnings ikrafttræden].

	
	4.	Kontrakten for en midlertidigt ansat, som varetager en stilling, der er opført i stillingsfortegnelsen, og som er i aktiv tjeneste den [datoen for denne ændringsforordnings ikrafttræden], forlænges automatisk op til den samlede maksimale varighed på ti år, forudsat at:

	
	a)	den midlertidigt ansatte blev ansat med henblik på at varetage en stilling, der kun kan besættes med ansatte fra medlemsstaternes kompetente myndigheder i overensstemmelse med denne forordnings artikel 53, stk. 2

	
	b)	kontrakten allerede er blevet fornyet én gang og nærmer sig afslutningen på den maksimale ansættelsesperiode på ni år.

	
	Denne automatiske forlængelse udgør ikke en kontraktfornyelse i henhold til artikel 8 i ansættelsesvilkårene for de øvrige ansatte. Et medlem af personalet, som ikke accepterer den automatiske forlængelse, der er omhandlet i dette stykkes første afsnit, kan bevare sit eksisterende kontraktforhold med Europol i overensstemmelse med artikel 53."


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
At give de ansatte og den administrerende ledelse, der arbejder i det specifikke agentur på tidspunktet for denne ændringsforordnings ikrafttræden, mulighed for at drage fordel af de nye regler.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc191638966]BEGRUNDELSE
Forslag til EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING om ændring af forordning (EU) 2016/794 for så vidt angår forøgelse af Europols støtte og styrkelse af politisamarbejdet med henblik på forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel

Mere end 90 % af de mennesker, der ankommer irregulært til EU, er afhængige af menneskesmuglere for at lette en del af eller hele deres rejse. Disse smuglere er groft kriminelle, og for dem er menneskeliv blot en forretningsmulighed. En kynisk forretningsmodel, hvor sårbare personer udnyttes og ofte sendes ud på farlige rejser, der bringer deres liv i fare, men også udsættes for vold og misbrug. Efter at have lettet passage af EU's ydre grænser fortsætter de kriminelle netværk deres aktiviteter ved at lette irregulære sekundære bevægelser inden for EU. Smuglernetværk tilpasser sig hurtigt til den eksterne udvikling ved hjælp af en fleksibel ressourcefordeling og anvendelse af nye ruter, teknologier og modus operandi. Efterforskninger har afsløret, at migrantsmuglere ofte anvender eksisterende infrastruktur for parallelle kriminelle aktiviteter, som f.eks. narkotika, skydevåben eller menneskehandel, i kombination med misbrug af retlige instrumenter og virksomhedsstrukturer.

Disse kriminelle netværk genererer et svimlende beløb på 4,7-6 mia. EUR om året i indtægter. Derfor har alle medlemsstaternes myndigheder, EU-agenturer og centrale aktører, som f.eks. rejse- og transportvirksomheder og civilsamfundsorganisationer, en retlig forpligtelse til og et moralsk ansvar for at gøre alt for at forhindre smugling af migranter. 

Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) spiller en afgørende rolle med hensyn til at koordinere disse bestræbelser, hvilket er blevet understreget af Europa-Kommissionens formand, Ursula von der Leyen, idet hun har fremhævet, at politiet bør kunne arbejde på tværs af Europa uden grænser. Kommissionen har også foreslået at fordoble Europols personale og styrke dets mandat, så Europol kan blive et reelt operationelt politiagentur. Som en del af den reviderede smuglerpakke er forslaget til forordning om styrkelse af politisamarbejdet i forbindelse med forebyggelse, opdagelse og efterforskning af smugling af migranter og menneskehandel og om forøgelse af Europols støtte til forebyggelse og bekæmpelse af disse former for kriminalitet og om ændring af forordning (EU) 2016/794 et vigtigt skridt i retning af at nå disse mål og systematisk bekæmpe migrantsmugling både inden for EU og fra tredjelande. Europa-Kommissionen har anslået, at der kræves et yderligere budget på 50 mio. EUR og 50 yderligere stillinger i den samlede periode for den nuværende flerårige finansielle ramme 2021-2027. Denne forordning vil frigøre disse hårdt tiltrængte yderligere midler og oprette disse ekstra stillinger, så Europol fuldt ud og effektivt kan udføre de nye strategiske og operationelle opgaver, det er blevet pålagt, samt dets reviderede mandat.

De vigtigste aspekter af dette udkast til betænkning, der tager sigte på at forbedre den effektive gennemførelse af lovgivningsforslaget, omfatter følgende:

–	Betænkningen har til formål at forenkle og præcisere strukturen i Kommissionens forslag ved at lade den selvstændige forordning udgå og gengive nogle af bestemmelserne som ændringsforslag til den eksisterende Europolforordning. Dette mindsker den juridiske kompleksitet, forbedrer læsevenligheden og sikrer, at forvaltningen af agenturet reguleres af en enkelt EU-forordning.

–	Smugling af migranter har i sagens natur en grænseoverskridende dimension. Optrævling af smuglernetværk kræver derfor en mere effektiv datadeling og et grænseoverskridende samarbejde mellem medlemsstater, EU-agenturer og med tredjelande. I dette udkast til betænkning godkendes Kommissionens forslag om at øge medlemsstaternes ansvar for datadeling i denne henseende.

–	For at styrke politisamarbejdet i forbindelse med forebyggelse, opdagelse og efterforskning af smugling af migranter råder Europol over en omfattende værktøjskasse. Dette udkast til betænkning støtter Kommissionens forslag om at kodificere disse værktøjer og strukturer for at skabe juridisk klarhed og udstikke generelle retningslinjer, samtidig med at den stærkt tiltrængte fleksibilitet til at tilpasse sig skiftende omstændigheder bevares, så Europols bestyrelse får tilstrækkelig mulighed for at træffe afgørelse om, hvordan disse værktøjer og strukturer skal fungere. For at styrke Europols administrerende direktørs rolle foreslås det også, at disse gennemførelsesbestemmelser skal være baseret på den administrerende direktørs forslag. Værktøjerne og strukturerne omfatter følgende:

	Det Europæiske Center for Bekæmpelse af Migrantsmugling, der skal oprettes under Europol som et specialiseret EU-ekspertisecenter. Det bistår medlemsstaterne i deres indsats for at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel ved at udføre operationelle og strategiske opgaver. Centret består af repræsentanter for de nationale specialiserede tjenester, der har til opgave at forebygge og bekæmpe smugling af migranter og menneskehandel. Det består også af faste repræsentanter for Frontex og Eurojust. Det foreslås at lade det være op til det enkelte agentur at beslutte, om disse repræsentanter skal flyttes af hensyn til deres opgaver.

	Europol bør i forbindelse med indsættelse med henblik på operationel støtte oprette en obligatorisk reservepulje bestående af højt kvalificerede retshåndhævelseseksperter fra medlemsstaterne med specialiserede profiler, der umiddelbart kan stilles til rådighed for Europol med henblik på operationel indsættelse for at yde specialiseret støtte i forhold til deres kapacitet og operationelle behov. 

	Medlemsstaterne bør kunne oprette operationelle taskforcer for at styrke retshåndhævelsessamarbejdet med støtte fra Europol. Den administrerende direktør skal også have beføjelse til at foreslå operationelle taskforcer for medlemsstaterne. 

	Medlemsstaterne skal udpege specialiserede tjenester til forebyggelse og bekæmpelse af smugling af migranter og menneskehandel. Disse tjenester skal så hurtigt som muligt udveksle alle relevante oplysninger fra strafferetlige efterforskninger med Europol og andre medlemsstater. Der er ikke behov for at etablere yderligere strukturer, hvis de allerede findes.

	Ordføreren støtter Kommissionens hensigt om at lade behandlingen af biometriske data indgå i agenturets opgaver og foreslår at styrke denne tilgang. I betragtning af den rolle, som onlinetjenester spiller med hensyn til at facilitere og anspore til smugling af migranter og menneskehandel, foreslås det også at præcisere Europols støtte til bekæmpelse af onlinedimensionen af disse kriminelle aktiviteter.

–	For at Europol kan udføre sit mandat vellykket og effektivt, bør de proceduremæssige og interne personaleaspekter forbedres, når det er nødvendigt. Dette udkast til betænkning omfatter ændringer med henblik på at harmonisere såvel ansættelsesperioderne for den administrerende ledelse og personalet som gældende ansvars- og erstatningsordninger med de tilsvarende i andre agenturer, som f.eks. Frontex, EU's Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA) og eu-LISA, samtidig med at rettighederne for alle potentielt berørte personer beskyttes. Det præciserer også reglerne om vidneforklaring fra Europols personale, da den nuværende retlige ramme er utilstrækkelig og kan give anledning til fejlfortolkninger med hensyn til retsstillingen for Europols ansatte ved de nationale domstole eller med hensyn til omfanget af deres vidneforklaring.
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SOM ORDFØREREN HAR MODTAGET INPUT FRA
<FootprintIntro>I henhold til artikel 8 i bilag I til forretningsordenen erklærer ordføreren at have modtaget input fra følgende enheder eller personer som led i udarbejdelsen af udkastet til betænkning:</FootprintIntro>
	Enhed og/eller person

	EDRi

	Europol

	Europa-Kommissionen - GD HOME

	EPRS

	Equinox


Ordføreren har udarbejdet ovenstående liste på eget ansvar.
Når fysiske personer er identificeret på listen ved deres navn, deres funktion eller begge, erklærer ordføreren at have forelagt de pågældende fysiske personer Europa-Parlamentets databeskyttelsesmeddelelse nr. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), hvori de gældende betingelser for behandling af deres personoplysninger og rettighederne forbundet med denne behandling er fastlagt.
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